
RÁMCOVÁ DOHODA NA DODÁVKY LÉKŮ: ANTINEOPLASTIKA

Obchodní firma: 
IČO:
DIČ:
Se sídlem: 
Zastoupena: 
Banko vní spojení: 
Číslo účtu:
Sp. zn.:

Obchodní firma: 
IČO:
DIČ:
Se sídlem: 
Zastoupena: 
Banko vní spojení: 
Číslo účtu:

Smluvní strany

Fresenius Kabi s.r.o.
25135228
CZ25135228
Na Strži 1702/65,140 00 Praha 4

Nemocnice Na Homolce 
Doručeno: 15.01.2020 
NNH/20/01097
listy 11 přílohy:

nemhes205021B8

Evou Vencovskou, MBA, jednatelem 
Deutsche Bank Aktiengesellschaft Filiale Prag 
3123300007/7910
52618 C, Městský soud v Praze

dále jen „Prodávající“ na straně jedné

a
Nemocnice Na Homolce
00023884
CZ00023884
Roentgenova 37/2, 150 30 Praha 5
MUDr. Petrem Poloučkem, MBA, ředitelem nemocnice
Česká národní banka
17734051/0710

dále jen jako „Kupující“ na straně druhé

uzavírají v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského 
zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) ve spojem s ust. § 

2079 občanského zákoníku a ust. § 131 a násl. zákona č. 134/2016 Sb., o zadávám veřejných 
zakázek, ve zněm pozdějších předpisů (dále jen  „ZZVZ“) níže uvedeného dne, měsíce a roku 

tuto

RÁMCOVOU DOHODU 
NA DODÁVKY LÉKŮ - ANTINEOPLASTIKA 

(Části 7,18)
(dále také „Dohoda“)

Smluvní strany uzavírají tuto rámcovou dohodu na základě výsledků zadávacího řízem na 
veřejnou zakázku s názvem „RÁMCOVÁ DOHODA NA DODÁVKY LÉKŮ - 
ANTINEOPLASTIKA“, uveřejněného dne 7. 6. 2019 v el. systému TENDER ARENA pod 
ID: VZ0071157 a ev. č. zadavatele: 75/VZ/2019-OVZ, v němž jako ekonomicky nejvýhodnější 
nabídka ve smyslu ZZVZ, byla vybrána nabídka dodavatele uvedeného v této Dohodě na straně 
Prodávajícího.

ČI. 1
Postavení smluvních stran

(1) Prodávající je  fyzickou osobou podnikající na základě živnostenského oprávnění nebo 
právnickou osobou - obchodní společností zapsanou v obchodním rejstříku. Aktuální 
výpis prodávajícího z obchodního či živnostenského rejstříku tvoří Přílohu č. 1 dohody.
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Prodávající prohlašuje, že výpis je aktuální a veškeré údaje v něm obsažené odpovídají 
skutečnému stavu. Prodávající prohlašuje, že je oprávněn k plném předmětu dohody.

(2) Kupující, Nemocnice Na Homolce, je státní příspěvková organizace, jejímž zřizovatelem
je  Ministerstvo zdravotnictví České republiky, jež vydalo zřizovací listinu podle ust. § 39 
odst. 1 zákona č. 20/1966 Sb., o péči o zdraví lidu, ve zněm pozdějších předpisů, následně 
změněnou a doplněnou v souladu s ust. § 2 odst. 1 a ust. § 4 odst. 1 zákona č. 372/2011 
Sb., o zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování, ve znění pozdějších 
předpisů, dále pak podle ust. § 54 odst. 2 zákona č. 219/2000 Sb., o majetku České 
republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů. Úplné 
znění zřizovací listiny bylo vydáno 29. 5. 2012 pod č. j. MZDR 17268-XVII/2012. 
Kupující má právo hospodaření k majetku, který jí byl svěřen a je subjektem oprávněným 
k poskytování zdravotní péče.

ČI. 2
Předm ět Dohody

(1) Předmětem této Dohody je  rámcová úprava vzájemných práv a povinností smluvních 
stran v souvislosti s realizací dodávek léků - Antineoplastika Prodávajícím Kupujícímu 
(dále jen „zboží“), blíže specifikovaných co do druhu a ceny v Příloze č. 2, a to na základě 
výsledku zadávacího řízení.

(2) Pro účely této Dohody se vymezuje definice některých pojmů tak, že:
a) cenovou jednotkou se rozumí jednotka uvedená příloze č. 2 této Dohody. Cenová 

jednotka se stanovuje pro účely určení kupní ceny zboží.
b) velikostí distribučního balení se rozumí počet cenových jednotek obsažených 

v jednom balení, které je  Prodávajícím s ohledem na způsob registrace předmětu 
prodeje samostatně dodáno (tj. zpravidla velikost balení se samostatným kódem 
Státního ústavu pro kontrolu léčiv (dále jen „SUKL“))

c) transportním  obalem se rozumí uzavřený obal užívaný při dodání více distribučních 
balení při dodávkách dle této Dohody.

(3) Na základě této Dohody budou dodávána léčiva ve velikosti balení, která jsou vymezena 
přílohou č. 2 Dohody (názvem a kódem SÚKL).

(4) Na základě Dohody budou uzavírány jednotlivé kupní smlouvy mezi Prodávajícím a
Kupujícím. Jednotlivá kupní smlouva se uzavírá na základě jednotlivých objednávek. 
Smluvní podmínky v jednotlivé kupní smlouvě, které jsou výslovně odchylné od této 
Dohody, mají přednost před Dohodou.

(5) Prodávající se zavazuje dodávat Kupujícímu zboží v množství, druhovém složení a za 
dodacích a platebních podmínek dle objednávek Kupujícího učiněných v souladu 
s podmínkami stanovenými v zadávacím řízení a v souladu s touto Dohodou a umožnit 
Kupujícímu nabýt vlastnické právo ke zboží.

(6) Kupující se zavazuje řádně a včas dodané zboží převzít v dohodnutém místě dodání a 
zaplatit za ně sjednanou kupní cenu, a to vše za podmínek uvedených v zadávacím 
řízem, této Dohodě a v konkrétních kupních smlouvách.

(7) Prodávající se zavazuje zachovávat mlčenlivost o veškerých skutečnostech, které se dozví 
v souvislosti se svojí činností na základě dohody či dílčí kupní smlouvy, včetně jednání 
před jejich uzavřením, pokud tyto skutečnosti nejsou běžně veřejně dostupné. Za důvěrné 
informace a předmět mlčenlivosti dle dohody či dílčí kupní smlouvy se považují rovněž
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jakékoliv osobní údaje, podoba a soukromí pacientů, zaměstnanců či jiných pracovníků 
kupujícího, o kterých se prodávající v souvislosti se svou činností pro kupujícího dozví 
nebo dostane do kontaktu.

(8) Prodávající se zavazuje být po celou dobu účinnosti této smlouvy pojištěn pro případ 
škody vyplývající z odpovědnosti za škodu způsobenou kupujícímu či třetí osobě v 
souvislosti s předmětem plnění smlouvy v min. výši limitu pojistného plnění 5 mil. Kč 
(slovy: pět milionů korun českých). Prodávající se zavazuje mít uzavřenou pojistnou 
smlouvu po celou dobu účinnosti této dohody a v přiměřeném rozsahu i po jejím 
ukončení. V případě, že dojde ke změně pojistné smlouvy, je  Prodávající povinen o této 
skutečnosti neprodleně informovat Kupujícího, a to nejpozději ve lhůtě 3 pracovních dnů.

(9) Smluvní strany se pro případ zpracování osobních údajů vycházejícího z plnění 
povinností dle této smlouvy zavazují zavést vhodná technická a organizační opatření tak, 
aby dané zpracování splňovalo požadavky Nařízení (EU) č. 2016/679 (GDPR) a aby byla 
zajištěna ochrana práv subjektu údajů.

ČI. 3
K upní cena a platební podmínky

(1) Kupní cena za zboží je uvedena v českých korunách dle nabídky Prodávajícího 
v zadávacím řízení, a to v Příloze č. 2 k této Dohodě a je stanovena jako maximální, 
nejvýše přípustná a nepřekročitelná. Prodávající se zavazuje, že kupní cena cenové 
jednotky nepřekročí cenu za cenovou jednotku vzešlou ze zadávacího řízem (vysoutěžená 
cena) po celou dobu platnosti Dohody.

(2) Kupní cena zahrnuje veškeré náklady související s plněním předmětu této Dohody, tedy 
zejména veškeré dopravní, pojišťovací, celní, daňové a případné další poplatky a náklady 
za celý předmět plnění.

(3) Prodávající může písemně navrhnout zvýšení kupní ceny pouze v souvislosti se změnou 
daňových právních předpisů ve smyslu změny Zákona o dani z přidané hodnoty č. 
235/2004 Sb., a to nejvýše o částku odpovídající této legislativní změně.

(4) Zápočty pohledávek smluvních stran se budou provádět po vzájemné dohodě.

(5) Kupující nebude poskytovat zálohy.

(6) Prodávající je  povinen na jednotlivé objednávky vystavovat a doručovat daňové doklady 
(faktury) kupujícímu v elektronické či písemné podobě, a to na e-mailovou adresu 
lek@homolka.cz či na adresu sídla kupujícího. Prodávající je  povinen vystavit daňový 
doklad (fakturu) nej později do 15 pracovních dnů po uskutečnění zdanitelného plnění a 
nejpozději do 2 pracovních dnů po jeho vystavení jej doručit kupujícímu. V případě 
opožděného zaslání daňového dokladu (faktury) je prodávající povinen kupujícímu 
uhradit takto vzniklou škodu v plné výši. To se vztahuje zejména na případy přenesené 
daňové povinnosti, kdy by NNH byla v důsledku nevystavení faktury řádně a včas v 
prodlení s odvedením daně.

(7) Kupní cena je  splatná ve lhůtě 60 (šedesát) dní ode dne odeslání daňového dokladu 
(faktury) Kupujícímu. Doba splatnosti je  sjednána v souladu s ust. § 1963 (2) občanského 
zákoníku s ohledem na povahu plnění předmětu této Dohody, s čímž smluvní strany 
podpisem této Dohody výslovně souhlasí.
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(8) Kupní cena bude Kupujícím uhrazena po převzetí Zboží bezhotovostním převodem na 
účet Prodávajícího uvedený v hlavičce této Dohody. Veškeré platby budou probíhat 
výhradně v CZ. Kupující spím povinnost zaplatit, je-li nejpozději v poslední den 
splatnosti faktury částka odepsána z jeho bankovního účtu.

(9) Faktura musí obsahovat náležitosti stanovené příslušnými právními předpisy, a to 
zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění platném k datu 
uskutečnění zdanitelného plnění, a zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění 
platném k témuž datu. Na faktuře bude uvedena specifikace Zboží s uvedením jeho 
množství, cenu za objednané zboží bez DPH i s DPH, délka záruky. Faktura bude rovněž 
obsahovat údaj o místě předání Zboží. Přílohou faktury bude kopie protokolu o předání a 
převzetí Zboží.

(10) V případě, že zaslaná faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu nebo na ní 
nebudou uvedeny údaje specifikované v této Dohodě, nebo bude neúplná a nesprávná, je 
jí  (nebo její kopii) Kupující oprávněn vrátit Prodávajícímu k opravě či doplnění a 
nedostává se do prodlení s úhradou kupní ceny. Od doručení opravené faktury začíná 
běžet nová lhůta splatnosti.

(11) Prodávající podpisem této Dohody přebírá na sebe nebezpečí změny okolností ve smyslu 
ustanovení § 1765 občanského zákoníku.

(12) V případě, že v průběhu plnění předmětu Dohody dojde ke změně max. úhrady přípravku 
ve smyslu snížení úhrady dodávaného zboží a jednotková cena za balení dle této Dohody 
bude vyšší než nově stanovená úhrada, Prodávající tuto jednotkovou cenu sníží nejvýše 
však na nově stanovenou úhradu. V opačném případě si Kupující vyhrazuje právo 
odstoupit od Dohody.

ČI. 4

Objednávky a jednotlivé kupní smlouvy

(1) Zboží bude dodáváno Prodávajícím na základě závazných objednávek Kupujícího 
uskutečněných podle tohoto článku Dohody. Jednotlivé objednávky si tvoří a odesílá 
nemocniční lékárna.

(2) Dílčí dodávky zboží budou objednávány na základě jednotlivých objednávek (výzvy k 
plnění) podle aktuálních potřeb Kupujícího jedním z následujících způsobů, pokud není 
mezi Kupujícím a Prodávajícím v konkrétním případě dohodnuto jinak:

a) elektronicky na e-mailovou adresu czech-info@fresenius-kabi.com. Prodávající je 
povinen v pracovní době kupujícího od 07:00 do 15:00 hod (dále jen „pracovní doba 
kupujícího“) neprodleně, nejpozději však do 2 hodin od obdržení objednávky tuto 
skutečnost Kupujícímu (resp. odpovědné osobě Kupujícího) potvrdit, a to na e- 
mailovou adresu ze které objednávku obdržel, popř. si vyžádat od Kupujícího 
doplňující informace, které nezbytně potřebuje ke splnění svých povinností, nebo

b) elektronickým objednávkovým systémem, bude-li mezi Kupujícím a Prodávajícím 
zřízen, přičemž přijetí každé objednávky musí být Prodávajícím potvrzeno.

(3) V případě, že prodávající Kupujícímu nezašle potvrzení objednávky ve lhůtě dle odst. 1 
tohoto článku, má se objednávka za potvrzenou uplynutím 2 hodin od okamžiku doručení 
objednávky Prodávajícímu.
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(4) Každá dílčí dodávka objednaného zboží bude vybavena dodacím listem v rozsahu 
stanoveném ve vyhlášce č. 229/2008 Sb., o výrobě a distribuci léčiv. V případě, že se 
dodávka skládá ze zboží různých šarží, je  Prodávající povinen uvádět na dodacím listu 
(dodacích listech) počty kusů zboží s každou šarží samostatně.

(5) Kontaktní osoba Kupujícího:
jméno, příjmení:
adresa: Roentgenova 37/2,150 30 Praha 5
tel.: +420
e-mail:

(6) Kontaktní osoba Prodávajícího:
jméno, příjmení:
adresa: Na Strži 1702/65,140 00 Praha 4
tel.: +420
e-mail:

(7) Objednávka musí obsahovat minimálně tyto náležitost:
a) identifikační údaje Kupujícího (název, sídlo, IČO, DIČ),
b) jméno a podpis oprávněné osoby za Kupujícího k uskutečnění Objednávky 

včetně razítka Kupujícího, pokud je  technicky možné tyto údaje uvést,
c) identifikační údaje Prodávajícího (údaje dle obchodního rejstříku včetně 

spisové značky, sídlo, IČO, DIČ, případně údaje dle jiné evidence),
d) zákaznické číslo, jednoznačné určení zboží (výrobku), termín dodám zboží,

(8) Minimální a maximální množství zboží, které bude Kupujícím od Prodávajícího 
odebráno, stanoveno není.

ČI. 5
Dodací podmínky, reklam ace

(1) Prodávající dodá zboží Kupujícímu do místa dodání na vlastní nebezpečí a náklady do 24 
hodin po obdržení objednávky učiněnou v souladu s čl. 4. Připadne-li konec lhůty na 
sobotu, neděli nebo svátek Prodávající dodá zboží Kupujícímu následující pracovní den 
do 9:00 hod.

(2) V případě prodlení Prodávajícího s dodáním zboží je  Kupující oprávněn předmětnou 
objednávku jednostranně zrušit jednou z forem komunikace uvedených v čl. 4.

(3) Místem dodávání je  následující adresa Kupujícího: Nemocnice Na Homolce, 
Roentgenova 37/2,150 30 Praha 5 -  Motol, nemocniční lékárna, popř. jiné místo dodám 
specifikované v objednávce.

(4) Zboží dodávané Prodávajícím musí splňovat požadavky na jakost, neporušenost balení a 
řádné označení dle platných právních předpisů. Prodávající je  povinen dodat zboží 
Kupujícímu řádně a vhodně zabalené tak, aby během přepravy nedošlo k jeho poškození, 
balení zboží však nesmí jakkoliv omezit právo Kupujícího si zboží před potvrzením 
převzetí na dodacím listě prohlédnout, či ověřit jeho kvalitu a množství.

(5) Prodávající je  povinen předat Kupujícímu společně s dodávkou zboží veškerou 
dokumentaci nutnou k převzetí a řádnému užívám zboží, kterou vyžadují příslušné 
obecně závazné předpisy, zejména zákon č. 378/2007 Sb., o léčivech, ve znění pozdějších 
předpisů, a související předpisy prováděcí, včetně dodacího listu v listinné a elektronické 
podobě.
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(6) Dodáním zboží se rozumí jeho převzetí Kupujícím a potvrzením Kupujícího na dodacím 
listu (pro účel této Dohody a praxi stran označován též jako „Potvrzení o převzetí 
zásilky“). Kupující na dodací list připojí podpis oprávněné osoby k převzetí dodávky a 
vyznačí datum jejího provedení. Dodání lze ve sjednaném místě provést v pracovních 
dnech od 6:00 do 16:00 hod.

(7) Nebude-li Prodávající schopen objednávku v termínu a množství splnit, je  povinen to 
oznámit Kupujícímu bez zbytečného odkladu. Strany se mohou v takovém případě 
dohodnout na náhradním řešení:
a) Prodávající může v takovém případě po vzájemné dohodě nabídnout Kupujícímu 

adekvátní přípravek s tím, že cena bude shodná s nabídkovou cenou.
b) Není-li Prodávající schopen zajistit předmět Dohody ani jeho adekvátní náhradu, má 

Kupující právo zajistit si dodávku předmětného léčiva či jeho adekvátní náhrady 
jinými dodavatelskými firmami. Cena od jiného dodavatele musí odpovídat ceně 
obvyklé. Prodávající má povinnost následně Kupujícímu zaplatit rozdíl mezi cenou 
nabídkovou a cenou nákupní. Předchozí věta neplatí, není-li Prodávající schopen 
zajistit předmět Dohody ani jeho adekvátní náhradu zapříčiněnou výpadkem 
distribuce či výroby, který byl řádně nahlášen na SÚKL.

(8) Prodávající je  povinen provést každou dodávku na svůj náklad a na své nebezpečí ve 
sjednané době, za cenu nabídnutou v zadávacím řízení. Kupující je  oprávněn vrátit 
Prodávajícímu každou dílčí dodávku v případě, že zboží nebude splňovat jakostní 
požadavky uvedené v Dohodě či objednávce. Kupující je  oprávněn odmítnout převzetí 
zboží:

a) nepředá-li Prodávající, resp. jím  pověřený přepravce v místě plnění Kupujícímu 
dodací list, který musí obsahovat číslo objednávky, datum uskutečnění dodávky, 
množství zboží s uvedením druhů zboží a ceny za objednané zboží, exspirační dobu 
a šarži a další údaje stanovené relevantními právními předpisy;

b) nesouhlasí-li počet položek nebo množství zboží uvedené na dodacím listě se 
skutečně dodaným zbožím;

c) neodpovídá-li kvalita dodávky (teplota uchovávaných léčiv, jakost obalového 
souboru atp.) požadavkům pro transport léčiv dle správné distribuční praxe podle 
vyhlášky č. 229/2008 Sb., o výrobě a distribuci léčiv.

(9) Prodávající se zavazuje dodávat zboží, jehož doba použitelnosti bude v okamžiku dodání 
činit nejméně 75 % celkové doby použitelnosti. Prodávající může dodat zboží s kratší 
dobou použitelnosti jen po předchozím písemném souhlasu Kupujícího.

(10) Prodávající zodpovídá za to, že dodané zboží je způsobilé k užití v souladu s jeho určením 
a odpovídá všem požadavkům obecně závazných právních předpisů, zejména zákona č. 
378/2007 Sb. o léčivech a o změnách některých souvisejících zákonů, v platném znění.

(11) Je-li zboží dodáváno v transportních obalech, Kupující je  povinen při převzetí ověřit 
pouze zjevné vady dodávky, kterými se pro účely této Dohody rozumí vady počtu 
transportních obalů a vnější poškození transportních obalů. Pokud tato osoba zjistí zjevné 
vady, kterými při převzetí mohou být výhradně, tyto vady stručně popíše v dodacím listě, 
uvede čitelně své jméno, podepíše se a připojí razítko včetně data převzetí, resp. vrácení 
zásilky.
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(12) Kupující není povinen převzít dodávku, která vykazuje vady, a to jak vady týkající se 
množství, tak vady týkající se poškození obalů. V takovém případě se na dodacím listě 
vyznačí důvod odmítnutí dodávky a uvede se čitelně jméno a podpis oprávněné osoby 
Kupujícího, která zboží odmítla. Pokud zjistí při převzetí zásilky zjevné vady dodávky, 
tzn. rozdíl v počtu či druhovém označení obalových jednotek nebo jejich zevní poškození, 
popíše na Potvrzení o převzetí zásilky / dodací list stručně tyto zjevné vady, uvede čitelně 
své jméno, podepíše se a připojí razítko Kupujícího včetně data převzetí, resp. vrácení 
zásilky.

(13) Kupující je  povinen provést nejpozději následující pracovní den po převzetí dodávky 
podrobnou prohlídku dodaného zboží a zkontrolovat, zda dodané zboží, jeho druh a 
množství souhlasí s dodacím listem a dále je  povinen zkontrolovat 
neporušenost/celistvost jednotlivých balení a další údaje. Pokud při podrobné prohlídce 
zboží Kupující zjistí, že zboží vykazuje vady nebo se u něj vyskytl jiný důvod pro vrácení 
uvedený v této Dohodě, který je  zjistitelný nejpozději při prohlídce zboží, je  Kupující 
povinen reklamovat tyto vady nejpozději následující pracovní den ode dne převzetí 
dodávky, a to písemně nebo elektronicky na e-mailové adrese Prodávajícího czech- 
info@fresenius-kabi.com.

(14) Kupuj ící j e povinen případné vady zboží oznámit Prodávaj ícímu bez zbytečného odkladu 
po jejich zjištění a uplatnit svůj požadavek na jejich odstranění, a to některým ze způsobů 
uvedených v předchozím odstavci toho článku Dohody (dále jen „reklamace“). 
Prodávající je  povinen reklamaci vyřídit bez zbytečného odkladu, nejdéle však do 30 dní 
od jejího doručení.

(15) Prodávající poskytuje záruku za jakost dodaného zboží po celou dobu jeho použitelnosti 
a zavazuje se neprodleně informovat Kupujícího o případných zjištěných vadách již 
dodaného zboží. Kupující je  oprávněn v průběhu doby použitelnosti zboží vyžádat si od 
Prodávajícího doplnění informací o složení a vlastnostech, informace o výrobci, 
informace o skladování, uchovám a postup při likvidaci.

(16) Nároky z vad zboží se řídí obecnou úpravou občanského zákoníku, není-li v Dohodě 
stanoveno jinak. Skryté vady dodaného zboží, zejména vady kvality, včetně vad 
zjištěných až konečnými spotřebiteli, které nemohl Kupující ani při vynaložení odborné 
péče zjistit před výdejem zboží konečnému spotřebiteli, je  kupující oprávněn reklamovat, 
(tj. uplatnit svá práva zodpovědnosti z těchto vad) do konce doby použitelnosti 
přípravku, vždy však bez zbytečného odkladu po jejich zjištění.

(17) Prodávající se zavazuje informovat Kupujícího o výpadcích ve výrobě či distribuci zboží 
bez zbytečného odkladu poté, co se o nich dozvěděl.

(18) V případě, že orgán státního dohledu nařídí stažení zboží, které Prodávající dodal 
Kupujícímu, z oběhu, je  Prodávající povinen toto zboží od Kupujícího odebrat zpět na 
vlastní náklady a kupní cenu tohoto zboží Kupujícímu uhradit, případně po dohodě 
s Kupujícím dodat zboží náhradní.

ČI. 6 
Sankce

(1) Výše úroků z prodlení se řídí platnými právními předpisy.
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(2) V případě prodlení Prodávajícího s dodáním předmětu koupě ve lhůtě stanovené v této 
Dohodě, je  Prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05% z ceny 
objednávky bez DPH, s jejímž dodáním je  prodlení, za každý i započatý den prodlení.

(3) Za porušení povinnosti mlčenlivosti je  prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní 
pokutu ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun českých), a to za každý jednotlivý 
případ porušení této povinnosti.

(4) Smluvní pokuty dle této Dohody jsou splatné ve lhůtě 15 kalendářních dnů od doručení 
písemné výzvy oprávněné smluvní strany k její úhradě straně povinné, a to 
bezhotovostním převodem na bankovní účet oprávněné smluvní strany, uvedený v 
hlavičce této Dohody.

(5) Povinností zaplatit smluvní pokutu není dotčen nárok na náhradu škody, jež se hradí 
v plné výši bez ohledu na výši smluvní pokuty. Smluvní strany vylučují aplikaci ust. § 
2050 občanského zákoníku. Zaplacením smluvní pokuty dále není dotčena povinnost 
Prodávajícího splnit závazky vyplývající z této Dohody či dílčí kupní smlouvy.

ČI. 7
Vlastnictví a přechod nebezpečí škody

(1) Vlastnická práva k dodanému zboží včetně obalu se na Kupujícího převádí okamžikem 
převzetí zboží, tj. podepsáním dodacího listu oprávněnou osobou Kupujícího nebo 
osobou Kupujícím zmocněnou. Prodávající se zaručuje, že vlastnictví přejde na 
Kupujícího bez jakýchkoliv právních či jiných vad, jinak je Kupujícímu povinen nahradit 
škodu a další náklady, které mu porušením tohoto závazku vznikly.

(2) Přechod nebezpečí škody na zboží přechází na Kupujícího potvrzením dodacího listu / 
Potvrzení o převzetí zásilky. Aplikace ustanovení § 2121 odst. 2 občanského zákoníku se 
vylučuje.

ČI. 8
Trvání, změny a zánik platnosti Dohody

(1) Tato Dohoda se sjednává na dobu určitou a to na dobu 24 měsíců od dne účinnosti
Dohody.

(2) Veškeré změny a doplňky lze provádět pouze dodatky k této Dohodě. Dodatky musí mít 
písemnou podobu a musí být opatřeny podpisy obou smluvních stran. Případné dodatky 
k této Dohodě budou označeny jako „Dodatek“ a vzestupně číslovány v pořadí, v jakém 
byly postupně uzavírány tak, aby dříve uzavřený dodatek měl vždy číslo nižší, než 
dodatek pozdější a ve stejném počtu stejnopisů jako Dohoda.

(3) Tato Dohoda může být ukončena pouze písemně, a to:
a) dohodou podepsanou oběma smluvními stranami; v tomto případě platnost a účinnost 

Dohody končí ke sjednanému dni;
b) jednostrannou vypovědí Kupujícího i bez udání důvodu, když výpovědní lhůta činí 2 

měsíce a počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla 
písemná výpověď druhé smluvní straně doručena;

c) jednostrannou výpovědí Prodávajícího v případě, že výrobce zvýší cenu zboží nebo 
zboží přestane být dodáváno na trh. V takovém případě výpovědní lhůta činí 2 měsíce 
a počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla písemná
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výpověď druhé smluvní straně doručena;
d) odstoupením od této Dohody v důsledku nesplnění povinnosti vyplývající z této 

Dohody řádně a včas ani po uplynutí dodatečně poskytnuté lhůty v délce 15 dnů;
e) odstoupením od této Dohody v důsledku zahájení insolvenčmho řízem vůči druhé 

smluvní straně.

(4) Vedle důvodů stanovených občanským zákoníkem může oprávněná smluvní strana 
odstoupit pro podstatné porušení Dohody druhou smluvní stranou, kterým se rozumí 
zejména:
a) na straně Kupujícího nezaplacení kupní ceny v souladu s podmínkami Dohody ve 

lhůtě delší 60 dnů po uplynutí splatnosti kupní ceny,
b) na straně Prodávajícího:

i. opakované porušení povinnosti stanovené touto Dohodou;
ii. opakované dodání zboží, které neodpovídá specifikaci zboží dle objednávky,

iii. opakované dodání zboží nebo jeho části, kterou pro jeho vady Kupující 
nepřevzal.

(5) Odstoupení nabývá účinnosti dnem prokazatelného doručení druhé smluvní straně. V 
případě, že odstoupení od Dohody není možné doručit druhé smluvní straně ve lhůtě 10- 
ti dnů od odeslání, považuje se odstoupení za doručené druhé smluvní straně uplynutím 
10. dne ode dne prokazatelného odeslání takového odstoupení druhé smluvní straně.

(6) Okamžikem nabytí účinnosti odstoupení od Dohody zanikají všechna práva a povinnosti 
smluvních stran z této Dohody. Při takovém ukončení Dohody jsou smluvní strany 
povinny vzájemně vypořádat své závazky.

(7) V důsledku ukončení Dohody nedochází k zániku nároků na náhradu škody vzniklých 
porušením této Dohody, nároků na uhrazení smluvních pokut, ani jiných ustanovení, která 
podle projevené vůle stran nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po jejím  zániku.

ČI. 9
Vyhrazené změny závazku

(1) Kupující si tímto v souladu s ustanovením § 100 odst. 2 zákona č. 134/2016 Sb., o 
zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen  „ZZVZ“) vyhrazuje 
změnu v osobě Prodávajícího v průběhu plnění této smlouvy.

(2) Ke změně v osobě Prodávajícího dle předchozího odstavce dojde v okamžiku, kdy bude 
tato smlouva předčasně ukončena z důvodů na straně Prodávajícího, dle podmínek 
stanovených v čl. 3 odst. 12 nebo v čl. 8 odst. 3 a 4 této smlouvy.

(3) Dojde-li k ukončení této smlouvy postupem dle čl. 3 odst. 12 nebo čl. 8 odst. 3 písm. d) 
a e) a odst. 4 písm. b) této smlouvy, je  Kupující oprávněn obrátit se s výzvou k podpisu 
této smlouvy a k poskytnutí plnění dle této smlouvy na účastníka původního zadávacího 
řízení uvedeného v preambuli této smlouvy, který se po provedeném hodnocení umístil 
druhý, případně třetí v pořadí. Dojde-li k podpisu smlouvy s účastníkem uvedeným 
v předchozí větě, bude tento plnit smlouvu od ukončeného plnění.
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ČI. 10
Závěrečná ustanovení

(1) Smluvní strany souhlasí se zveřejněním všech náležitostí smluvního vztahu založeného 
touto Dohodou, jakož i se zveřejněním celé této Dohody. S ohledem na skutečnost, že 
právo zaslat dohodu k uveřejnění do registru smluv náleží dle zákona o registru smluv 
oběma smluvním stranám, dohodly se smluvní strany za účelem vyloučení případného 
duplicitního zaslání k uveřejnění do registru smluv na tom, že dohodu či dílčí kupní 
smlouvy zasílá k uveřejnění do registru smluv kupující. Kupující bude ve vztahu 
k dohodě plnit též ostatní povinnosti vyplývající pro ni ze zákona o registru smluv.

(2) Smluvní strany prohlašují, že si tuto Dohodu před jejím podpisem přečetly, a shledaly, že 
její obsah přesně odpovídá jejich pravé a svobodné vůli a zakládá právní následky, jejichž 
dosažení svým jednáním sledovaly, a proto ji mže, prosty omylu, lsti a tísně, jako 
správnou podepisují.

(3) Není-li v této Dohody výslovně stanoveno jinak, smluvní vztahy mezi smluvním stranami 
založené Dohodou se řídí především ustanoveními občanského zákoníku.

(4) Nedílnou součástí této Dohody jsou její přílohy:
Příloha č. 1: Výpis z obchodního rejstříku Prodávajícího (je-li v něm zapsán)
Příloha č. 2: Specifikace zakázky Antineoplastika s tabulkou výpočtu nabídkové ceny 
Příloha č. 3: Povolení k distribuci léčiv na území ČR
Příloha č. 4: Obchodní podmínky Nemocnice Na Homolce

(5) V případě, že se dohoda či dílčí kupní smlouva odchyluje od obchodních podmínek NNH, 
mají taková odchylná ujednání dohody či dílčí kupní smlouvy vždy přednost před 
ujednáními OP NNH. Pokud se v konkrétních ujednáních odchylují ustanovení dohody a 
dílčí kupní smlouvy uzavřené na jejím základě, má vždy přednost ustanovení dílčí kupní 
smlouvy.

(6) Veškeré změny, jež mají vliv na plnění závazků z této Dohody (zejména změna obchodní 
firmy, sídla, statutárních orgánů oprávněných jménem společnosti jednat, odpovědných 
zástupců, přihlášení či odhlášení DPH, osoby odpovědné za převzetí zboží, místa 
dodávky, bankovního spojení atd.), budou oznámeny písemným doporučeným dopisem 
druhé smluvní straně nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne, kdy ke změně došlo.

(7) Tato dohoda představuje úplnou dohodu smluvních stran ohledně předmětu plném a 
nahrazuje veškeré předchozí dohody, smlouvy a jiná ujednám učiněná ve vztahu k tomuto 
předmětu plnění smluvními stranami v minulosti, ať již  v písemné, ústní či jiné formě.

(8) Použití obecných obchodních zvyklostí a zvyklostí zachovávaných v odvětvích, ve 
kterých smluvní strany podnikají, na závazky založené dohodou či dílčí kupní smlouvou 
se vylučuje. Smluvní strany si rovněž potvrzují, že si nejsou vědomy žádných dosud mezi 
nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe.

(9) Žádná ze smluvních stran nepostoupí práva a povinnosti vyplývající z této Dohody (či 
z jednotlivých objednávek), bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany. 
Jakékoliv postoupení v rozporu s podmínkami této Dohody bude neplatné a neúčinné.

(10) Tato rámcová dohoda je vyhotovena ve třech stejnopisech, z nichž Prodávajícímu náleží 
jedno vyhotovení a Kupujícímu náleží dvě vyhotovení.

(11) Dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu všemi smluvními stranami.
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(12) Smluvní strany prohlašují, že jsou oprávněny uzavřít tuto rámcovou dohodu, jakož 
i jednotlivé kupní dohody na dodávky zboží a že mají veškerá nezbytná platná povolení 
a schválení, že si tuto rámcovou dohodu přečetly, že souhlasí s jejím obsahem, na důkaz 
čehož připojují svůj podpis.

V Praze dne 06.01.2020
Fresenius Kabi s.r.o. frmehiub

Na Strži 
140 OOP 
Tel: 225 
10:2513

V Praze, dne . ^ . . í .

1CNICE 
3MOLCE 
ioentgenova 2

Fresenius Kabi s.r.o.
Eva Vencovská, MBA 

jednatel 
Prodávající

Neinocnice Ná Homolce
MUDr. Petr Pplouček, MBA 

ředitel/nemocnice
Kupující
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Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE” dne 6.1.2020 v 10:13:53. EPVid:lrSdVHAxtH8eZGuymXZN5Q

Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného

Městským soudem v Praze 
oddíl C, vložka 52618

Datum vzniku a zápisu: 9. června 1997
Spisová značka: C 52618 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: Fresenius Kabi s.r.o.
Sídlo: Na strži 1702/65, Nusle, 140 00 Praha 4
Identifikační číslo: 251 35 228
Právní forma: Společnost s ručením omezeným
Předmět podnikání:

distribuce léčiv
výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a 
telekomunikačních zařízení

Statutární orgán:
jednatel:

EVA VENCOVSKÁ, dat. nar. 19. února 1966
Třebešovská 534/49, Horní Počernice, 193 00 Praha 9
Den vzniku funkce: 1. února 2014

jednatel:
ANDREJ MIETH, dat. nar. 3. února 1972
8054 Seiersberg-Pirka, Am Gepringbach 5, Rakouská republika
Den vzniku funkce: 29. října 2018

Počet členů: 2
Způsob jednání: Společnost zastupuje každý jednatel samostatně.

Prokura:
VÁCLAVA MOŠNOVÁ, dat. nar. 24. srpna 1968
Vybíralova 971/11, Černý Most, 198 00 Praha 9
MAREK TIETZE, dat. nar. 2. října 1973
Na Větrníku 1602/37, Břevnov, 162 00 Praha 6
Prokuristé zastupují společnost Fresenius Kabi s.r.o. vždy společně.

Společníci:
Společník: Fresenius Kabi Aktiengesellschaft

61352 Bad Homburg v. d. Hóhe, Else-Kroner-Str. 1, Spolková republika
Německo
Registrační číslo: HRB 11654

Podíl: Vklad: 8 800 000,- Kč
Splaceno: 100%
Obchodní podíl: 100%
Druh podílu: základní
Kmenový list: nebyl vydán

Základní kapitál: 8 800 000,- Kč
Ostatní skutečnosti:

Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst.
5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.
Na společnost Fresenius Kabi s.r.o. se sídlem Praha 5, Bozděchova 7, PSČ 150 
00, IČ 25135 228, jako nástupnickou společnost, přešlo na základě smlouvy 
o fúzi sloučením ze dne 1.8.2006 s rozhodným dnem sloučení 1.1.2006 jmění

Údaje platné ke dni: 6. ledna 2020 03:35 1/2



oddíl C, vložka 52618

společnosti Clinico Medical s.r.o. se sídlem České Budějovice, Žižkova 12, PSČ 
370 01, IČ 600 70 803, jako zanikající společnosti.
Společnost Fresenius Kabi s.r.o. se sídlem Praha 5, Bozděchova 7, PSČ 150 00, 
IČ 25135 228 je podle smlouvy o fúzi sloučením ze dne 1.8.2006 s rozhodným 
dnem sloučení 1.1.2006 univerzálním právním nástupcem bez likvidace zrušené 
a zaniklé společnosti Clinico Medical s.r.o. se sídlem České Budějovice, Žižkova 
12, PSČ 370 01, IČ 600 70 803, dosud zapsané v obchodním rejstříku vedeném 
Krajským souden v Českých Budějovicích oddílu C vložce 3556.
Na společnost Fresenius Kabi s.r.o., se sídlem Praha 5, Bozděchova 7, PSČ 150 
00, identifikační číslo 25135 228 přešlo převodem jmění na akcionáře podle § 
220p obchodního zákoníku jmění společnosti INFUSIA a.s. se sídlem Hořátev 
104, okres Nymburk, PSČ 289 12, identifikační číslo 463 56 525, která zanikla ke 
dni účinnosti převodu bez likvidace.______________________________________
Na společnost Fresenius Kabi s.r.o. se sídlem na adrese Praha 5 - Smíchov, 
Plzeňská 3217/16, PSČ 150 00, identifikační číslo 25135 228, jako na 
nástupnickou společnost přešlo na základě fúze sloučením ze dne 1.6.2007 
s rozhodným dnem 1.1.2007 jmění společnosti SANOPHARM, spol. s.r.o., se 
sídlem na adrese Ostrava - Porubá, K Myslivně 6056, PSČ 708 00, identifikační 
číslo 447 41391, jako zanikající společnosti.

Společnost Fresenius Kabi s.r.o. se sídlem na adrese Praha 5 - Smíchov, 
Plzeňská 3217/16, PSČ 150 00, identifikační číslo 251 35 228, je podle smlouvy 
o fúzi sloučením ze dne 1.6.2007 s rozhodným dnem sloučení 1.1.2007 
univerzálním právním nástupcem bez likvidace zrušené a zaniklé společnosti 
SANOPHARM spol. s.r.o., se sídlem na adrese Ostrava - Porubá, K Mylivně 
6056, PSČ 708 00, identifikační číslo 447 41391, dosud zapsané v obchodním 
rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě oddílu C vložce 2508._________
Na společnost Fresenius Kabi s.r.o., se sídlem Želetavská 1525/1, Praha 4 - 
Michle, PSČ 140 00, IČ: 25135 228, jako na nástupnickou společnost přešlo na 
základě projektu fúze sloučením ze dne 21. 5. 2013 s rozhodným dnem fúze 1.
1. 2013 jmění společnosti Fenwal Czech s.r.o., se sídlem Radlická 14, Praha 5, 
PSČ 150 00, IČ: 282 44 168, jako zanikající společnosti. Společnost Fresenius 
Kabi s.r.o., se sídlem Želetavská 1525/1, Praha 4 - Michle, PSČ 140 00, IČ: 251 
35 228, je podle projektu fúze sloučením ze dne 21. 5. 2013 s rozhodným dnem 
fúze 1.1. 2013 univerzálním právním nástupcem bez likvidace zrušené a zaniklé 
společnosti Fenwal Czech s.r.o., se sídlem Radlická 14, Praha 5, PSČ 150 00,
IČ: 282 44 168, dosud zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským 
soudem v Praze pod sp. zn. C 134931.

Údaje platné ke dni: 6. ledna 2020 03:35 2/2



Přfloha E. 2_5pedflkaca a tabulkou výpočtu nabídkové cony 

Mincové dohoda na dodávky léků: Antlneoptaatlka

ilEeatr (k: FfOMtidua Kabl tjea .

Cene se cenovou Jednotku v 
KE

Cene za pfedpokMdai
cenových jednotek po 

rámcové dohod

l
i

t

NeWdková cena za četou část VZ po 
dobu trváni rámcová dohody v KE

čtet ATC Ó SnnM tia SpocMtkaea
StaMOta 

koncentrátu po 
prvntm odhání

StaMOta
Cenové

>dnotfe®
pofat cenových 
jednotek na 24 

máefců

p«puatnd
canaza

Maalmálná 
pfipustná cena

Marimétná

za celou čáetv
KE tm  DPH

tm  DPH DPH
vEeteá

DPH
t m  DPH DPH vtetnáDPH tm  DPH DPH Včateá DPH kddSUKL Nézov přípravku

Cene za
betent 

přípravku v 
KElmOPH

M uže
jednotka v Kť 

bez DPH

cetkám v Kč tm
DPH

7.

LOÍCDOl PAKUTAXEL INF CNC 5OL 30 MG/LAH X 24 hod X 1LAH 890 157,41 140 094,90

843 637,74

136,90 13,69 150,59 121 841,00 12 184,10 134 025,10

339 526,60 33 952,66 373 479,26

131859

PACUTAXEL KAfll 6 MG/ML KONCENTRÁT
PRO INFUZNÍ ROZTOK
6MG/ML INF CNC SOL 1X5ML

LOÍCDOl PAKUTAXEL INF CNC SOL 100 MG/LAH X 24 hod X 1LAH 672 553,85 372 187,20 216,90 21,69 238,59 145 756,80 14 575,68 160332,48 131861

PACUTAXEL KAfll 6 MG/ML KONCENTRÁT
PRO INFUZNÍ ROZTOK
6M G /M I INF CNC SOL 1X16.7ML 216,90

LOÍCDOl PAKUTAXEL INF CNC SOL 300 MG/LAH X 24 hod X 1 LAN IBS 1 762,53 331 355,64 382,60 38,26 420,86 71 928,80 7 192,B8 79121,68 131863

PACUTAXEL KABI 6 MG/ML KONCENTRÁT
PRO INFUZNÍ ROZTOK
6MG/ML INF CNC SOL 1XS0ML 382,60

11.

LO1XX19 IRINOTEKAN INF CNC SOL 40 MG/LAH X 24 hod X 1LAH 668 205,87 137 521,16 1 242 297,44 108,90 10,89 119,79 72 745,20 7 274,52 80 019,72

397 576,80 39 757,68 437 334,48

235099
IRINOTECAN KAfll
20MG/ML INF CNC SOL 1X2 M l

LO1XX19 IRINOTEKAN INF CNC SOL 100 MG/LAH X 24 hod X 1LAH 2OS2 538,39 1 104 776,28 158,30 15,83 174,13 324 831,60 32 483,16 357 314,76 235100
IRINOTECAN KAfll
20MG/ML INF CNC SOL 1X5ML 158,30
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Eva Vencovski, MBA, jednatel



STÁTNÍ ÚSTAV
PRO KONTROLU U Č IV

Šrobárova 48
100 41 Praha 10

Telefon: +420 272 185 111
Fax: +420 271 732 377

E-mail: postaiQsukl.cz
Web: www.sukl.czSUKL

/Certifikát spisová zn /
Certificate Ref No sukis159673/20X8

CERTIFIKÁT SDP PRO DISTRIBUTORA LÉČIV

Vydaný po inspekci v souladu s článkem 111 
Směrnice 2001/83/EC, v platném znění 
a ustanovením §13 odst. 2 písm. a) bod 3 zákona 
č. 378/2007 Sb., o léčivech a o změnách některých 
souvisejících zákonů (zákon o léčivech), ve znění 
pozdějších předpisů.

Příslušný orgán České republiky -  Státní ústav pro 
kontrolu léčiv, Šrobárova 48, Praha 10, potvrzuje 
následující:

CERTIFICATE OF GDP COMPLIANCE OF A 
WHOLESALE DISTRIBUTOR

Issued following an inspection in accordance with 
Art. I l l  of Directive 2001/83/EC as amended 
and Section 13, paragraph 2, letter a, point 3 of the 
Act No. 378/2007 Coll., on Pharmaceuticals and on 
Amendments to Some Related Acts (Act on 
Pharmaceuticals), as amended.

The competent authority of the Czech Republic-  
State Institute for Drug Control, Šrobárova 48, 
Prague 10 confirms the following:

Distributor léčiv: 
Fresenius Kabi s.r.o.
Na strži 1702/65, Nusle 
140 00 Praha 4

The wholesale distributor: 
Fresenius Kabi s.r.o.
Na strži 1702/65, Nusle 
140 00 Praha 4

Adresa místa distribuce:
Do Čertous 2635/20,193 00 Praha 9

Byl inspektován v souladu s plánem inspekcí 
v souvislosti s povolením k distribuci léčivých 
přípravků č.j. 14790/3/1NS/00
v souladu s článkem 77 (1) Směrnice 2001/83/EC, 
v platném znění, transponovaným do právního 
řádu České republiky jako:
§ 75 zákona č. 378/2007 Sb., o léčivech a o 
změnách některých souvisejících zákonů (zákon o 
léčivech), ve znění pozdějších předpisů.

Na základě znalostí získaných během inspekcí 
tohoto distributora léčiv, z nichž poslední byla 
provedena dne 10. 5. 2018, je tento distributor 
považován za subjekt splňující požadavky správné 
distribuční praxe stanovené v článku 84 směrnice 
2001/83/EC, v platném znění,
a
v § 77 odst. 1 písm. g) zákona č. 378/2007 Sb., 
o léčivech a o změnách některých souvisejících 
zákonů (zákon o léčivech), ve znění pozdějších 
předpisů.

CERTIFIKÁT SDP sp. zn.: suklsl59673/2018
Strana 1/2 
Jméno:
PharmDr. Gabriela Vaculová 
telefon: +420 272 185 405 

F-LEK-008-14 / 02.04.2014
Podpis

Site address:
Do Čertous 2635/20,193 00 Praha 9

Has been inspected under the national inspection 
programme in connection with authorisation 
number 14790/3/1 NS/00
in accordance with Art. 77 (1) of Directive 
2001/83/EC, as amended, transposed in the 
following national legislation as:
Section 75 of the Act No. 378/2007 Coll., on 
Pharmaceuticals and on Amendments to Some 
Related Acts (Act on Pharmaceuticals), as 
amended.
From the knowledge gained during inspection of 
this wholesale distributor, the latest of which was 
conducted on 10/05/2018 it is considered that it 
complies with the Good Distribution Practice 
requirements laid down in Article 84 of Directive 
2001/83/EC, as amended
and
in Section 77, paragraph 1, letter g) of the Act No. 
378/2007 Coll., on Pharmaceuticals and on 
Amendments to Some Related Acts (Act on 
Pharmaceuticals), as amended.

GDP CERTIFICATE Ref.No.: suklsl59673/2018
Page 1/2
Name: PharmDr. Gabriela Vaculová Signature of the authorised person

phone: +420 272 185 405 of the competent authority

postaiQsukl.cz
http://www.sukl.cz


Lií SUKL STÁTNÍ ÚSTAV
PRO KONTROLU LÉŮV

Šrobárova 48
100 41 Praha 10

Telefon: +420 272 185 111
Fax: +420 271 732 377

E-mail- posta(S>sukl.cz
Web- www.sukl cz

Tento certifikát odráží stav prostor v době výše 
uvedené inspekce a nelze se spoléhat na to, že 
bude odrážet stav shody po uplynutí více než pěti 
let od data inspekce.

Období platnosti certifikátu však může být 
zkráceno na základě regulatorních zásad řízení rizik, 
jak je uvedeno v poli omezení nebo vysvětlující 
poznámky.
Tento certifikát je platný pouze pokud se předkládá 
se všemi jeho stranami.

Pravost tohoto certifikátu lze ověřit v databázi 
Evropské unie. Pokud v ní není uveden, obraťte se 
na Státní ústav pro kontrolu léčiv, Šrobárova 48,
100 41 Praha 10, který certifikát vydal.
Jakékoli omezení nebo vysvětlující poznámky 
vztahující se k rozsahu tohoto certifikátu:

Datum: 23. 7. 2018

Jméno a podpis oprávněné osoby příslušného 
orgánu České republiky

PharmDr. Gabriela Vaculová

Státní ústav pro kontrolu léčiv
Šrobárova 48
100 41 Praha 10
Česká republika
e-mail: posta@sukl.cz
telefon: +420 272 185 405
fax: +420 271 732 377

Podrobné údaje k povolení k distribuci léčivých 
přípravků lze nalézt v databázi Evropské unie.

This certificate reflects the status of the premises 
at the time of the inspection noted above and 
should not be relied upon to reflect the compliance 
status if more than five years have elapsed since 
the date of that inspection.

However, this period of validity may be reduced 
using regulatory risk management principles, by an 
entry in the Restrictions or Clarifying Remarks field. 
This certificate is valid only when presented with 
all pages.

The authenticity of this certificate may be verified 
in the Union database. If it does not appear please 
contact the issuing authority -  State Institute for 
Drug Control, Šrobárova 48,100 41 Prague 10.
Any restrictions or clarifying remarks related to the 
scope of this certificate:

Date: 23. 7. 2018

Name and signature of the authorised person of 
the Competent Authority of the Czech Republic

PharmDr. Gabriela Vaculová

State Institute for Drug Control
Šrobárova 48
100 41 Prague 10
Czech Republic
e-mail: posta@sukl.cz
phone: +420 272 185 405
fax: +420 271 732 377

Details of the authorisation can be found in the 
Union Database.

Otisk úředního razítka

CERTIFIKÁT SDP 
Strana 2/2 
Jméno:
PharmDr. Gabriela Vaculova 
telefon: +420 272 18S 405

F-LEK-008-14 / 02.04 2014

sp. zn.: suklsl59673/2018

Podpis

GDP CERTIFICATE
Page 2/2
Name. PharmDr Gabriela Vaculová

phone: +420 272 185 405

Ref.No.: suklsl59673/2018

Signature of the authorised person

of the competent authority

sukl.cz
http://www.sukl
mailto:posta@sukl.cz
mailto:posta@sukl.cz


Doložka konverze na žádost do dokumentu v listinné podobě
Tento dokument v listinné podobě, který vznikl pod pořadovým číslem 104005_021955 převedením z dokumentu 
obsaženého v datové zprávě, skládajícího se z 2 listů, se shoduje s obsahem dokumentu, jehož převedením vznikl.

Autorizovanou konverzí dokumentu se nepotvrzuje správnost a pravdivost údajů obsažených v dokumentu a jejich 
soulad s právními předpisy.

Obsah předložené datové zprávy k provedení autorizované konverze byl ve shodě se záznamy Informačního 
systému datových schránek. Tato datová zpráva s číslem 593826067 byla systémem přenesena dne 24.07.2018 v 
09:00:31. Platnost datové zprávy byla ověřena dne 06.12.2018 v 14:02:35. Datová zpráva byla opatřena 
elektronickou značkou, zaručenou elektronickou pečetí založenou na certifikátu pro elektronickou pečeť vydaném 
kvalifikovaným poskytovatelem služeb vytvářejících důvěru, nebo uznávanou elektronickou pečetí. Údaje o 
elektronické značce nebo pečeti: číslo certifikátu 2D 99 EA, certifikát byl vydán PostSignum Qualified CA 2, 
Česká pošta, s.p. [IČ 47114983] pro Informační systém datových schránek - produkční 
prostředíMinisterstvo vnitra České republiky [IČ 00007064]. Elektronická značka nebo pečeť byla označena 
časovým razítkem. Datum a čas 24.07.2018 09:56:55, číslo kvalifikovaného časového razítka nebo 
kvalifikovaného elektronického časového razítka 2D CB 36, časové razítko bylo vydáno PostSignum Qualified 
CA 3, Česká pošta, s.p. [IČ 47114983].

Odesílající datová schránka:
Název: Státní ústav pro kontrolu léčiv
Adresa: Šrobárova 49/48, 10000 Praha 10, CZ
ID datové schránky: qwfai2m
Typ uživatele: Spisová služba

Vstupní dokument obsažený v datové zprávě byl podepsán vícenásobným zaručeným elektronickým podpisem 
založeným na certifikátu vydaném kvalifikovaným poskytovatelem a platnost zaručeného elektronického podpisu 
byla ověřena dne 06.12.2018 v 14:02:43. Zaručený elektronický podpis byl shledán platným (dokument nebyl 
změněn) a certifikát byl v době ověření expirován. Údaje o zaručeném elektronickém podpisu č. 1: číslo 
kvalifikovaného certifikátu 00 AC 22 D5, kvalifikovaný certifikát byl vydán kvalifikovaným poskytovatelem 
I.CA Qualified 2 CA/RSA 02/2016, První certifikační autorita, a.s. pro podepisující osobu PharmDr. 
Gabriela Vaculová, Státní ústav pro kontrolu léčiv. Uznávaný elektronický podpis byl označen platným 
kvalifikovaným časovým razítkem nebo kvalifikovaným elektronickým časovým razítkem vydaným 
kvalifikovaným poskytovatelem. Platnost časového razítka byla ověřena dne 06.12.2018 v 14:02:43. Údaje o 
časovém razítku: datum a čas 23.07.2018 12:48:45, číslo kvalifikovaného certifikátu pro časové razítko 00 AC 17 
CA, časové razítko bylo vydáno kvalifikovaným poskytovatelem I.CA TSACA/RSA 05/2017, První 
certifikační autorita, a.s..

Vstupní dokument obsažený v datové zprávě byl opatřen vícenásobnou elektronickou značkou založenou na 
kvalifikovaném systémovém certifikátu vydaném akreditovaným poskytovatelem certifikačních služeb a platnost 
elektronické značky byla ověřena dne 06.12.2018 v 14:02:43. Elektronická značka byla shledána platnou 
(dokument nebyl změněn) a ověření platnosti kvalifikovaného systémového certifikátu bylo provedeno vůči 
zveřejněnému seznamu zneplatněných certifikátů vydanému k datu 06.12.2018 13:51:45. Údaje o elektronické 
značce č. 2: číslo kvalifikovaného systémového certifikátu 00 AD 7B AB, certifikát byl vydán akreditovaným 
poskytovatelem certifikačních služeb I.CA Qualified 2 CA/RSA 02/2016, První certifikační autorita, a.s. pro 
označující osobu athena, Státní ústav pro kontrolu léčiv. Uznávaná elektronická značka byla označena platným 
kvalifikovaným časovým razítkem nebo kvalifikovaným elektronickým časovým razítkem vydaným 
kvalifikovaným poskytovatelem. Platnost časového razítka byla ověřena dne 06.12.2018 v 14:02:43. Údaje o 
časovém razítku: datum a čas 24.07.2018 08:39:21, číslo kvalifikovaného certifikátu pro časové razítko 00 AC 16 
2E, časové razítko bylo vydáno kvalifikovaným poskytovatelem I.CA TSACA/RSA 05/2017, První certifikační 
autorita, a.s..

Vystavil: Česká pošta, s.p.
Pracoviště: Praha 4
Česká pošta, s.p. dne 06.122018

Jméno, příjmení a podpis osoby, která autorizovanou konverzi dokumentu provedla:
P A V P T  IZ A K in iZPAVEL KANOK 

Otisk úředního razítka:

113874779-18313-181206140223



Poznámka:
Kontrolu této doložky lze provést v centrální evidenci doložek přístupné způsobem umožňujícím dálkový přístup na adrese 
https:ZAirHw.czechpoint.cz/overovacitiolozky.

https:ZAirHw.czechpoint.cz/overovacitiolozky


Všeobecné obchodní podmínky Nemocnice Na Homolce

I. Základní ustanovení

1. Tyto Všeobecné obchodní podmínky sepsané v souladu s ust. § 1751 a násl. zákona č. 
89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, jsou součástí všech smluv 
NNH, jejichž jsou přílohou. Smluvní strany těchto smluv tedy bezvýhradně akceptují 
ustanovení těchto Všeobecných obchodních podmínek a uzavírají smlouvu s tím, že 
ustanovení smlouvy, která se odchylují od těchto Všeobecných obchodních podmínek, 
mají před Všeobecnými obchodními podmínkami přednost.

2. Nemocnice Na Homolce, je státní příspěvková organizace, jejímž zřizovatelem je 
Ministerstvo zdravotnictví České republiky, jež vydalo zřizovací listinu podle ust. § 39 
odst. 1 zákona č. 20/1966 Sb., o péči o zdraví lidu, ve znění pozdějších předpisů, 
následně změněnou a doplněnou v souladu s ust. § 2 odst. 1 a ust. § 4 odst. 1 zákona č. 
372/2011 Sb., o zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování, ve znění 
pozdějších předpisů, dále pak podle ust. § 54 odst. 2 zákona č. 219/2000 Sb., o majetku 
České republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů. 
Úplné znění zřizovací listiny bylo vydáno 29. 5. 2012 pod č. j. MZDR 17268- 
XVII/2012. Nemocnice je příslušná hospodařit s majetkem, který jí byl svěřen.

II. Výklad pojmů a zkratek

1. Z důvodu standardizace označení smluvních stran a dalších pojmů budou v těchto 
Všeobecných obchodních podmínkách používány pojmy s dále uvedenými významy:

• NNH - Nemocnice Na Homolce;
• Dodavatel — druhá smluvní strana, bez ohledu na odlišné označení smluvních 

stran ve Smlouvě. Pokud vystupuje ve Smlouvě více smluvních stran, 
vztahují se výše uvedená označení na jednotlivé všechny smluvní strany 
odlišné od NNH obdobně;

• VOP - Všeobecné obchodní podmínky NNH;
• Smlouva - smlouva včetně jejích případných dodatků či příloh, kde smluvní 

stranou je NNH a kde VOP takovou smlouvu doplňují.
• Objednávka -  poptávka po dodávce nebo službě pro jednorázové účely 

menšího rozsahu nebo naplňování rámcových smluv.

2. V těchto Všeobecných obchodních podmínkách jsou dále užívány následující zkratky 
a odkazy na právní předpisy:

a) zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „ZZkZ“);

b) zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (dále jen „zákon o registru 
smluv“);

c) zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále 
jen „občanský zákoníků);

d) zákon č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „o.s.ř“);

e) zákon č. 91/2012 Sb., o mezinárodním právu soukromém, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „ZAŽPS“);



f) nařízení vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení a 
nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměnu likvidátora, 
likvidačního správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a 
upravují některých otázky Obchodní věstníku a veřejných rejstříků 
právnických a fyzických osob v platném znění (dále jen „nařízení vlády č. 
351/2013 Sb.11).

III. Ustanovení vztahující se ke koupi věci

1. Pokud je předmětem smlouvy koupě věci, k převodu vlastnického práva k věci dochází 
písemným protokolárním předáním věci NNH.

2. U koupě věcí provedených na základě objednávky je kupní smlouva uzavřena také 
potvrzením objednávky ze strany dodavatele. Vlastnické právo přechází na NNH 
dodáním předmětu koupě a podpisem dodacího listu kontaktní osobou NNH.

3. Dodavatel poskytuje NNH záruku za jakost ve smyslu ust. § 2113 a násl. občanského 
zákoníku, přičemž věc si musí po záruční dobu zachovat obvyklé vlastnosti, které jsou 
vymíněny v kupní smlouvě. Záruční doba je zpravidla sjednána v kupní smlouvě, a to 
i odchylně od těchto VOP, přičemž není-li v kupní smlouvě tato doba sjednána, nebo 
nenabízí-li dodavatel svým prohlášením záruku delší, poskytuje dodavatel tuto záruku 
za jakost:

a) u věcí, u kterých je výrobcem stanovena doba použitelnosti (zejm. exspirace 
léčiv či zdravotnických prostředků), po dobu této exspirace;

b) u movitých věcí, u nichž není výrobcem stanovena doba použitelnosti, a které 
nepodléhají rychlé zkáze, 24 měsíců;

c) u movitých věcí, u nichž není výrobcem stanovena doba použitelnosti, a které 
podléhají rychlé zkáze, se záruka neposkytuje, nevyplývá-li z právního předpisu, 
nebo není-li ujednána v kupní smlouvě.

4. Pokud je předmětem kupní smlouvy hromadně vyráběný léčivý přípravek, požaduje 
NNH, aby doba exspirace ode dne dodání činila alespoň 12 měsíců. Dodavatel může 
dodat zboží s kratší dobou použitelnosti jen po předchozím písemném souhlasu 
zadavatele.

IV. Doba trvání a zánik smlouvy

1. Smlouva se sjednává na dobu určitou, kdy doba trvání Smlouvy musí být vždy 
stanovena ve Smlouvě. Účinnosti nabývá Smlouva dnem jejího uzavření smluvními 
stranami, nemá-li nabýt v souladu se zákonem o registru smluv účinnosti později. 
V takovém případě jsou smluvní strany povinny ve vzájemné součinnosti jednat tak, 
aby byly naplněny podmínky zákona o registru smluv a Smlouva nabyla účinnosti bez 
zbytečného odkladu po jejím uzavření.

2. Veškeré změny a doplňky smlouvy lze provádět pouze dodatky ke Smlouvě. Dodatky 
musí mít písemnou podobu a musí být opatřeny podpisy smluvních stran. Případné 
dodatky ke smlouvě budou označeny jako „Dodatek“ a vzestupně číslovány v pořadí, 
v jakém byly postupně uzavírány tak, aby dříve uzavřený dodatek měl vždy číslo nižší, 
než dodatek pozdější.

3. Smlouva může být ukončena pouze písemně, a to:



a) dohodou podepsanou oběma smluvními stranami, v tomto případě platnost a 
účinnost Smlouvy končí ke sjednanému dni;

b) odstoupením od Smlouvy v důsledku nesplnění povinnosti vyplývající ze 
Smlouvy, z VOP nebo z obecně závazných právních předpisů;

c) odstoupením od Smlouvy v důsledku zahájení insolvenčního řízení vůči 
druhé smluvní straně.

4. Odstoupení od Smlouvy nabývá účinnosti dnem prokazatelného doručení druhé 
smluvní straně. V případě, že odstoupení od Smlouvy není možné doručit druhé 
smluvní straně ve lhůtě 10 dnů od odeslání, považuje se odstoupení od Smlouvy za 
doručené druhé smluvní straně uplynutím 10. dne ode dne prokazatelného odeslání 
takového odstoupení od Smlouvy druhé smluvní straně.

5. Okamžikem nabytí účinnosti odstoupení od Smlouvy zanikají všechna práva a 
povinnosti smluvních stran ze Smlouvy. Při ukončení Smlouvy jsou smluvní strany 
povinny vzájemně vypořádat své závazky, zejména si vrátit věci předané k provedení 
díla, vyklidit prostory poskytnuté k provedení díla a místo plnění.

6. V důsledku zániku Smlouvy nedochází k zániku nároků na náhradu škody vzniklých 
porušením Smlouvy, nároků na uhrazení smluvních pokut, ani jiných ustanovení, která 
podle projevené vůle stran nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po jejím zániku.

V. Některá ustanovení o fakturaci

1. NNH je povinna zaplatit Dodavateli za plnění vždy až na základě vystavení a doručení 
daňového dokladu -  faktury. Dodavatel je povinen vystavit daňový doklad (fakturu) 
do 15 dnů po uskutečnění zdanitelného plnění a nejpozději do dvou pracovních dnů po 
jeho vystavení doručit tento daňový doklad (fakturu) do datové schránky NNH či na 
elektronickou adresu fakturv@ homolka.cz. Dodavatel je oprávněn doručit daňový 
doklad (fakturu) také na adresu sídla NNH. V případě opožděného zaslání daňového 
dokladu (faktury) je Dodavatel povinen NNH uhradit vzniklou škodu v plné výši. To 
se vztahuje zejména na případy přenesené daňové povinnosti, kdy by NNH byla v 
důsledku nevystavení faktury řádně a včas v prodlení s odvedením daně.

2. Účetní daňové doklady (faktury) musejí obsahovat náležitosti stanovené příslušnými 
právními předpisy, a to zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 
ve znění platném k datu uskutečnění zdanitelného plnění a zákonem č. 563/1991 Sb., 
o účetnictví ve znění platném k témuž datu. Účetní a daňový doklad musí obsahovat 
zejména tyto náležitosti:

a) označení povinné a oprávněné osoby, adresu sídla/místa podnikání, IČO, 
DIČ,

b) číslo dokladu,
c) specifikace zboží (kód položky v systému NNH) s uvedením jeho 

množství,
d) den jeho vystavení a den splatnosti, den zdanitelného plnění,
e) označení peněžního ústavu a číslo účtu, na který se má platit, konstantní a 

variabilní symbol,
f) účtovanou částku, DPH, účtovanou částku vč. DPH,
g) důvod účtování s odvoláním na objednávku nebo dohodu, vždy však číslo 

Smlouvy NNH,



i

h) elektronický podpis osoby oprávněné k vystavení daňového a účetního 
dokladu, je-li to technicky možné,

i) seznam příloh.

3. Nedílnou součástí daňového dokladu (faktury) musí být potvrzení o řádném splnění 
závazku (dle typu plnění zejm. dodací list, předávací protokol díla, potvrzený výkaz 
práce, zjišťovací protokol apod.), který musí být potvrzen osobou oprávněnou jednat 
zaNNH.

4. V případě, že zaslaná faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu nebo na ní 
nebudou uvedeny údaje specifikované ve Smlouvě, nebo bude jinak neúplná či 
nesprávná, j e j í  NNH oprávněna vrátit k opravě či doplnění, nejpozději však do 20 
pracovních dnů od data jejího převzetí. Tím se NNH nedostává do prodlení s úhradou 
ceny. V takovém případě začíná běžet lhůta splatnosti až dnem doručení opravené 
faktury NNH za obdobných podmínek jako u původní faktury.

5. Pokud se daňově doklady (faktury) vztahují k plnění za dodané zboží či poskytnuté 
služby, které vychází ze Smlouvy z veřejné zakázky, je Dodavatel povinen uvést 
v daňovém dokladu (faktuře) číslo Smlouvy NNH či identifikaci předmětné veřejné 
zakázky.

6. S ohledem na skutečnost, že NNH je povinným subjektem pro vykazování dat do 
Intrastat v České republice, je Dodavatel povinen opatřit dopravní dokumenty nebo 
dodací listy pro NNH s následujícími údaji:

a) způsob dopravy zboží,
b) informace o subjektu úhrady dopravy zboží,
c) kód standardní klasifikace produkce,
d) informace o výchozím místě dopravy zboží,
e) informace o místě výroby zboží,
f) hmotnost a další údaje v měrných jednotkách o zboží ke každému kódu 

standardní klasifikace.

7. Splatnost faktury musí být stanovena ve Smlouvě alespoň v délce 60 dní ode dne 
doručení řádného daňového dokladu (faktury) do NNH.

8. Není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak, NNH uhradí faktury bezhotovostně převodem 
na účet druhé smluvní strany. Dnem úhrady faktury se rozumí den, kdy byla 
fakturovaná částka odepsána z účtu NNH.

9. NNH neposkytuje zálohové platby.

10. Není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak, platby budou probíhat výhradně v CZK a rovněž 
veškeré cenové údaje budou v této měně.

VI. Ustanovení k zajištění kvality a předávání údajů o kvalitě

1. Pokud je předmětem Smlouvy dodávka či služba1, nebo je předmětem Smlouvy 
bezúplatné užívání movité věci, pak se Dodavatel zavazuje, že:

Srov. ustanovení § 14 odst 1 a 2 ZZVZ



a) předá NNH veškeré údaje o kvalitě, které jsou požadovány (a) právními předpisy, 
nebo (b) byly požadovány NNH v rámci zadávacích podmínek, na jejichž základě 
NNH uzavřela Smlouvu s Dodavatelem, jsou-li takové, nebo (c) jsou požadována 
ustanoveními Smlouvy, nebo (d) jsou požadována NNH po uzavření Smlouvy 
prostřednictvím kontaktní osoby uvedené ve Smlouvě nebo pracovníků NNH 
s jejichž činností vykonávanou v NNH souvisí zajišťování, údržba nebo kontrola 
kvality plnění ze Smlouvy.

b) v případě neschopnosti dodržet své povinnosti vyplývající ze Smlouvy, zejména 
plnit předmět Smlouvy v kvalitě stanovené Smlouvou a v souladu s technickými 
podmínkami stanovenými v rámci zadávacích podmínek, které byly podkladem pro 
uzavření Smlouvy (jsou-li takové), bude o této skutečnosti neprodleně prokazatelně 
informovat NNH. Práva vyplývající z odpovědnosti za porušení Smlouvy tímto 
nejsou dotčena;

c) oznámí NNH veškeré odchylky od kvality a technických podmínek, které se 
vztahují k plnění předmětu Smlouvy a které zjistí v průběhu plnění Smlouvy. V 
takovém případě NNH může uplatnit práva z vadného plnění ihned poté, co se o 
vadném plnění dozvěděla;

d) v dostatečném předstihu před plánovanými změnami výrobních metod, postupů či 
použitých materiálů, které mají potenciální vliv na kvalitu plnění předmětu 
Smlouvy, bude NNH o této skutečnosti informovat a umožní NNH ověření, zda 
deklarované změny nemohou ovlivnit výslednou kvalitu plnění Smlouvy.

2. NNH je oprávněna v případě zjištění nedostatků při plnění Smlouvy (zjištěných např. v 
rámci hodnocení), zahájit s Dodavatelem neprodleně jednání směřující k nápravě 
vzniklého stavu.

3. V případě rozporu s plněním podmínek stanovených ve Smlouvě bude NNH uplatňovat 
práva z odpovědnosti za vadné plnění v souladu se Smlouvou a příslušnými právními 
předpisy.

VII. Porušení povinností, odpovědnost a sankce

1. V případě více dlužných úhrad Dodavatele vůči NNH bude jakékoliv plnění Dodavatele 
vždy započteno nejprve na dluh nej starší, nevyplývá-li z plnění výslovně, že jde o plnění 
na jiný, konkrétně určený dluh, a to bez ohledu na to, které závazky byly upomenuty a 
které nikoliv.

2. Úroky z prodlení s úhradou peněžitého plnění ze strany NNH mohou být dohodnuty 
maximálně ve výši stanovené v nařízení vlády č. 351/2013 Sb.

3. Jakékoli ustanovení Smlouvy o smluvních pokutách nezbavuje žádnou ze smluvních 
stran povinnosti k náhradě škody. Nevyplývá-li ze Smlouvy něco jiného, stanoví se 
smluvní pokuta z částky bez daně z přidané hodnoty.

4. NNH neakceptuje sjednání smluvních pokut ve svůj neprospěch.



5. Iv  případě, kdy Dodavatel plní svůj závazek prostřednictví třetí osoby, je Dodavatel 
odpovědný za řádné a včasné splnění závazku stejně, jako by závazek plnil sám.

6. Práva vzniklá ze Smlouvy nesmí být postoupena bez předchozího písemného souhlasu 
NNH. Jakékoliv postoupení v rozporu s VOP se považuje za neplatné a neúčinné.

7. NNH nepřipouští žádné ujednání o omezení rozsahu náhrady škody.

VIII. Salvatorní klauzule

1. Smluvní strany si k naplnění účelu Smlouvy poskytnou vzájemnou součinnost.

2. Strany sjednávají, že pokud v důsledku změny či odlišného výkladu právních předpisů 
anebo judikatury soudů bude u některého ustanovení Smlouvy shledán důvod jeho 
neplatnosti, Smlouva jako celek nadále platí, přičemž za neplatnou bude možné 
považovat pouze tu část, které se důvod neplatnosti přímo týká. Strany toto ustanovení 
doplní či nahradí novým ujednáním, které bude odpovídat aktuálnímu výkladu 
právních předpisů a smyslu a účelu Smlouvy.

3. Pokud v některých případech nebude možné řešení zde uvedené a Smlouva by byla 
neplatná jako celek, strany bezodkladně po tomto zjištění uzavřou novou smlouvu, ve 
které případný důvod neplatnosti bude odstraněn, a dosavadní přijatá plnění budou 
započítána na plnění stran podle této nové smlouvy. Podmínky nové smlouvy vyjdou 
přitom z původní Smlouvy.

IX. Řešení sporů, rozhodné právo

1. Smluvní strany vynaloží veškeré úsilí k tomu, aby vyřešily všechny spory, které by 
mohly vzniknout v souvislosti se Smlouvou a její realizací, v první řadě vzájemnou 
dohodou.

2. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 87 odst. 1 ZMPS, dohodly, že Smlouva a 
práva a povinnosti z ní vyplývající se řídí právem České republiky, zejména 
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. Ke kolizním ustanovením českého 
právního řádu se přitom nepřihlíží.

3. Použití obecných obchodních zvyklostí a zvyklostí zachovávaných v odvětvích, ve 
kterých smluvní strany podnikají, na závazky založené smlouvami se vylučují.

X. Založení pravomoci českých soudů, prorogace

1. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 85 ZMPS dohodly na pravomoci soudů 
České republiky k projednání a rozhodnutí sporů a jiných právních věcí vyplývajících 
ze Smlouvy založeného právního vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem 
souvisejících.

2. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 89a o.s.ř., dohodly, že místně příslušným 
soudem k projednání a rozhodnutí sporů a jiných právních věcí vyplývajících ze 
Smlouvy založeného právního vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem souvisejících, 
je v případě, že k projednání věci je věcně příslušný krajský soud, Městský soud v



Praze a v případě, že k projednání věci je věcně příslušný okresní soud, Obvodní soud 
pro Prahu 5.

XI. Podmínky doručování

1. Kontaktní údaje pro vyřizování sdělení dle smlouvy, pro vyřizování písemností 
týkajících se Smlouvy, budou doručovány následujícími způsoby:

a) prostřednictvím držitele poštovní licence na adresy sídel smluvních stran uvedené 
v hlavičce Smlouvy;

b) prostřednictvím pověřených zaměstnanců Dodavatele, a to faxem, datovou 
schránkou, e-mailem uvedeným v hlavičce Smlouvy či osobně v sídlech 
smluvních stran.

2. Smluvní strany budou doručovat písemnosti na dohodnuté doručovací adresy. 
Dohodnutou doručovací adresou se rozumí adresa sídla/místa podnikání dotčené 
smluvní strany uvedená v hlavičce Smlouvy, případně jiná kontaktní adresa uvedená v 
hlavičce smlouvy. Doručí-li smluvní strana druhé smluvní straně písemné oznámení o 
změně doručovací adresy, rozumí se dohodnutou doručovací adresou dotčené smluvní 
strany nově sdělená adresa.

3. Smluvní strany jsou povinny pravidelně přebírat poštu, případně zajistit její pravidelné 
přebírání na své doručovací adrese. Při změně místa podnikání/sídla smluvní strany, je 
tato smluvní strana povinna neprodleně informovat o této skutečnosti druhou smluvní 
stranu a oznámit ji adresu, která bude její novou doručovací adresou. Doručí-li smluvní 
strana druhé smluvní straně písemné oznámení o změně doručovací adresy, rozumí se 
dohodnutou doručovací adresou dotčené smluvní strany nově sdělená adresa. Smluvní 
strany berou na vědomí, že porušení povinnosti řádně přebírat poštu dle tohoto článku 
může mít za následek, že doručení zásilky bude zmařeno.

4. Nevyzvedne-li si adresát zásilku, nebo nepodaří-li se mu zásilku doručit na dohodnutou 
doručovací adresu, nastávají právní účinky, které právní předpisy spojují s doručením 
právního jednání, který bylo obsahem zásilky, dnem, kdy se zásilka vrátí odesílateli.

XII. Mlčenlivost

1. Smluvní strany zachovávají mlčenlivost o veškerých skutečnostech, které se dozví v 
souvislosti se svojí činností na základě Smlouvy, včetně jednání před uzavřením 
Smlouvy, pokud tyto skutečnosti nejsou běžně veřejně dostupné. Za důvěrné 
informace a předmět mlčenlivosti dle Smlouvy se považují rovněž jakékoliv osobní 
údaje, podoba a soukromí pacientů, zaměstnanců či jiných pracovníků NNH, o kterých 
se dodavatel v souvislosti se svou činností pro NNH dozví nebo dostane do kontaktu.

2. NNH upozorňuje, že je povinným subjektem dle ustanovení § 2 odst. 1 písm. n) zákona 
o registru smluv, a jako takový má povinnost zveřejňovat smlouvy v registru smluv. S 
ohledem na skutečnost, že právo zaslat smlouvu k uveřejnění do registru smluv náleží 
dle zákona o registru smluv oběma smluvním stranám, dohodly se smluvní strany za 
účelem vyloučení případného duplicitního zaslání smlouvy k uveřejnění do registru 
smluv na tom, že Smlouvu zašle k uveřejnění do registru smluv NNH, která bude ve 
vztahu ke smlouvám plnit též ostatní povinnosti vyplývající pro něj ze zákona o 
registru smluv.



XIII. Ustanovení o formě, počtu stejnopisů Smlouvy a jejím zveřejněním

1. Pro NNH musejí být vyhotoveny vždy alespoň dvě originální vyhotovení Smlouvy.

2. Smluvní strany souhlasí s případným zveřejněním všech náležitostí smluvního vztahu, 
založeného Smlouvou, jakož i se zveřejněním celé Smlouvy. Pokud z objektivních 
důvodů Dodavatel trvá na nezveřejnění Smlouvy či některé její části, musí být konkrétní 
části Smlouvy, které nemají být zveřejněny, uvedeny v samostatném ustanovení 
Smlouvy.

3. Jakékoli změny Smlouvy mohou být provedeny pouze písemnou dohodou smluvních 
stran, přičemž tato dohoda musí být zachycena formou písemných, vzestupně 
číslovaných dodatků Smlouvy. To neplatí u změn adres pro doručování a změny 
kontaktních osob a jejich kontaktních údajů, které jsou účinné doručením písemného 
oznámením této změny druhé smluvní straně.

XIV. Ustanovení o objednávce

1. Objednávka musí být písemně potvrzena ze strany dodavatele a doručena zpět NNH.

2. Potvrzení objednávky musí být učiněno písemnou formou. Písemná forma potvrzení 
objednávky je zachována i při právním jednání učiněném elektronickými nebo jinými 
technickými prostředky umožňujícími zachycení jeho obsahu a určení jednající osoby.

3. Smluvní strany si mohou v rámcové dohodě dohodnout používání jiné formy 
objednávky a to s ohledem účel a předmět této rámcové dohody.

XV. Závěrečná ustanovení

1. Smluvní strany stanoví, že pokud je Smlouva uzavřena na základě zadávacího řízení, 
výběrového řízení veřejné zakázky malého rozsahu či obchodní veřejné soutěže, budou 
vykládat Smlouvu s ohledem najednání stran v řízení, na základě kterého byla Smlouva 
uzavřena, zejména s ohledem na obsah nabídky Dodavatele, zadávací podmínky a 
odpovědi na případné žádosti o informace k těmto zadávacím podmínkám.

2. Smluvní strany vylučují použití ustanovení § 1799 a 1800 občanského zákoníku.

3. Dodavatel na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 
odst. 2 občanského zákoníku.

4. Zřízení předkupního práva, zástavního práva či výhrady zpětné koupě k hmotné věci je 
ve Smlouvě zakázáno.

5. Smluvní strany zamítají možnost, aby nad rámec výslovných ustanovení Smlouvy byla 
jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi



smluvními stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se 
předmětu plnění Smlouvy.

6. Smluvní strany na závěr této smlouvy výslovně prohlašují, že jim nejsou známy žádné 
okolnosti bránící v uzavření této smlouvy.


